AXAGON INSTRUCTIONS

FOR USE

(original)
revision 1.0

CRE-SMP2A

USB Smart card /ID card & SD
/ microSD / SIM PocketReader

ENG Instructions for use (original) NL  Instructies voor gebruik (vertaling)

CZ Navod k poutiti (origindl) PL  Instrukcja uzycia (ttumaczenie)

DE Gebrauchsanweisungen (Ubersetzung) ~ PT  Instrugdes de utilizaao (translacio)

DK  Brugsanvisning (translation) RO Instructiuni pentru utilizare (traducere)

ESP Instrucciones de uso (traduccion) RU  WUHcTpyKums no akcnyataumm (TpaHCALIR)
FIN Kéyttoohjeet (kainnos) SK  Navod na poutitie (preklad)

FR  Instructions d'utilisation (traduction) SWE Anvéndarinstruktioner (iranslation)
GR  08nyisc xpriong (Letdppaon) TR Kullanim talimatlan (tercime)

HR  Upute za koristenje (prijevod) BG  Wnctpykumn 3a Ynotpeba (npesor)
HU  Felhasznaléi kézikanyv (forditds) CN  f S IA (%)

IT  Istruzioni per 'uso (traduzione) ARA (R ill) alasiodl olades

http://axagon.eu/produkty/cre-smp2a#supportLinkGoal

ENG USB Smart Card reader and memory card reader

CZ USB Smart Card Ctecka a Ctecka pamétovych karet

DE USB Smart Card Leser und Speicherkartenleser

DK USB Smart Card-lzeser og hukommelseskortleeser

ESP Lector de tarjeta Smart Card USB y lector de tarjeta de memoria
FIN USB-dlykortin- ja muistikortinlukija

FR Lecteur de cartes Smart Card USB et lecteur de carte mémoire
GR Zuokeur) avayvwong USB Smart Card kat kaptag pvrng
HR USB ¢itac pametnih i memorijskih kartica

HU USB SmartCard és memdriakartya olvasd

IT Lettore di smart card USB e lettore di schede di memoria

NL USB Smart Card-lezer en geheugenkaartlezer

PL Smart card czytnik USB i czytnik kart pamieci

PT Leitor de cartdo inteligente USB e leitor de cartao de meméria
RO Cititor USB Smart Card si cititor de carduri de memorie

RU USB-yCTpOCTBO UTeHiA CMapT-KapT v KapT NamATh

SK USB Smart Card ftacka a citacka pamatovych kariet

SWE USB Smartkortldsare och minneskorthallare

BG USB Smart Card yeTeL| v yeTeL| Ha kapTi € nameT

TR USB Smard Card okuyucusu ve haﬂza kam okuyucu
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1.Turn on the
computer.

1. Zapnéte po¢ita¢.  1.Schalten Sieden 1. Teend
Computer ein. computeren.

2. Pripojte ¢tecku k

USB portu pocitace. 2. SchlieBen Sie das 2. Tilslut leeseren til
Lesegeratanden  computerens

2. Connect the
reader to the

computer USB 3. Probéhne USB-Anschluss des  USB-port.
port. automatickd Computers an.

instalace, Nejsou 3. En automatisk
3. An automatic ~ Poteba z;?dgev 3.Eine installation vil
installation will ~ €Xternioviadace.  ayiomatische finde sted. Der

Installation findet  kraeves ingen

statt. Es sind keine  eksterne drivere.

externen Treiber

erforderlich. 4. Smart
Card-lzeseren er

4. Der Smart Card ~ Klar.

Lesegerat ist bereit.

take place. No
external drivers
are required.

4. Smart Card
Ctecka je pripravena.
4.The Smart Card gh\q/;?ft/e@/
Readeris ready.  memory / SIM

kartu do ctecky.

5. Insert the 5.5&tSmart/ 1D/
Smart /1D / 6. Ve Sprévci 5.Stecken Siedie  memory / SIM
memory / SIM zaffzeni zkontrolujte  Smart/ID/ Card i leeseren.

Card info the Gspésnou instalaci  memory / SIM

reader. ctecky (obr. 1). Karte in das 6. Kontroller den
Lesegerat. vellykkede

6. Check the INFO: installation i
successful Pro vyuziti ¢tecky je 6. Uberpriifen Sie  Enhedshandtering
installation in the nutné nainstalovat  die erfolgreiche (fig. 1).
Device Manager ~ vhodny aplika¢ni Installation im
(Fig. 1). software dle Gerdte-Manager  INFO:

zpisobu pouzitf (Abb. 1). For at kunne bruge
INFO: viozené Smart karty. leeseren er det
To use the reader, INFO: nedvendigt at

Um das Lesegerdt  installere passende
zu benutzen, istes  software i
notwendig, eine overensstemmelse

itis necessarﬁ o Propracis

install suitable ~ Obcanskym
software pritkazem vydanym
according tothe ¥ Ctes&ge '?p‘{b“‘(e {e geeignete Software med den made,
way theinserted  DUIRCNETHE 0N zuinstallieren, die  hvorpd det

Smart Card is N%vod proinstalaci der Art der indsatte smart card
used. a zprovozneni anvendes.

aplikace eObcanka
naleznete na
axagon.cz v zélozce
Podpora produktu.

Verwendung der
eingelegten Smart
Karte entspricht.

1. Encienda el 1. Kaynnista 1. Allumez 1. Avoi€te Tov
Computador. tietokone. I'ordinateur. UnoAoyLOTH.
2. Conecte el 2.Yhdistd lukija ~ 2.Connectezle  2.Xuvbéote T0
lector al puerto tietokoneen lecteur au port avayvwoTikd pe
USB del USB-vaylaan. USB de B0pa USB
computador. l'ordinateur.

3. 3. Oa Eekvroel pia
3.Sellevard a Automaattinen 3.Une autopatn
cabo una asennus installation eykatdotaon. Aev
instalacian suoritetaan. automatique aura  anarrovval
automdtica. No Ulkoisia ajureita  lieu. Aucun pilote  e§wtepikoi b{okol.
se requieren ei tarvita. externe n'est
controladores nécessaire. 4.To Smart Card
externos. 4. Smart Card Reader eival étoipo.

Reader on valmis 4. Le lecteur de

4.laSmartCard  kaytettavaksi Smart Card est 5. EloGyetai 1o

esta lista. prét. Smart/ 1D/

5. Syotd Smart / memory / SIM Card
5.Inserte la 1D/ memory /SIM 5. Insérez la carte  0T0 aQvayvwoTIKO.
tarjeta Card lukijaan. apuce/ID/
inteligente /1D / memory / SIM 6. EAéyEte TV

memory/SIMen 6. Tarkista
el lector. onnistunut

dans le lecteur. EMTUXNH
€yKaTaoTaon ot

asennus 6. Vérifiez la Alaxeipion
6. Revise que la Laitehallinnasta  réussite de SUOKEUWV
instalacion fue (Kuva 1) l'installation dans ~ (Eik. 1).
exitosa en el le (Gestionnaire
administrador de  TIEDOT: de périphériques) MAHPO®OPIEX:
d\sposwt\vos Kayttaaksesi (Fig. 1). Nava
(Fig. 1). lukijaa, sopiva XPNOILOTION0ETE

ohjelmisto taytyy ~INFOS: TO QVAYVWOTIKO

INFORMACION:  asentaa syotetyn  Pour utiliser le &ivar amapaitTo va
Para utilizar el Smart lecteur, il est E£YKATAOTHOETE éva
lector, es Card-kortin nécessaire NOYIOUIKO GUHPWVA
necesario instalar  tarpeellisen d'installer un L€ TOV TPOTIO TIOU
el software kayton logiciel approprié  eioaydyete 10

en fonction de Smart Card
I'utilisation de la  xpnotuonoleite.

adecuado sequn  mukaisesti.
el modo de us de

la tarjeta carte a puce
inteligente insérée.
insertada.

1. Ukljucite 1.Kapcsoljabea 1. Accendiil 1. Zet de computer
racunalo. szamitdgepet. computer. aan.

2.Spojite ¢itat na 2. Csatlakoztassa 2. Connettiil 2. Sluit de reader

USB prikljucak az olvasot a lettore alla porta  aan op de

racunala. szamitogép USB del USB-poort van de
USB-portjahoz. computer. computer.

3. lzvrsit ce se

automatska 3.Az 3. Avra luogo 3.Erzaleen

instalacija. Nisu ~ automatikus un'installazione  automatische

automatica. Non  installatie
upravljacki megtorténik. SONo necessari plaatsvinden. Er zijn
programi. Nincs sziikség driver esterni. geen externe

kiilsé drivers nodig.
ilesztéprogramokra. 4. Il lettore Smart
Card é pronto.

potrebni vanjski  telepités

4. Cita¢ Smart

Card je spreman. 4. De Smart Card is

4. Az Smart Card klaar.
5. Umetnite olvaso készen dll. 5. Inserire la
Smart /1D / Smart/1D/ 5.Plaats de
memory / SIM 5.Helyezze beaz - memory / SIM Smartcardlezer / ID
karticu u ¢itac. Smart /1D / Card nel lettore. ~ / memory / SIMin
memory / SIM de lezer.
6. Uspjesnost Card az olvaséba. 6. Verificare
instalacije I'avvenuta 6. Controleer de
provjerite u 6. Ellendrizze a installazione in succesvolle
Upravitelju sikeres telepitést ~ Gestione installatie onder
uredaja az periferiche Apparaatbeheer
(Slika 1). Eszkozkezelében  (Figura 1). (fg. 1)
(1. &bra).
INFO: INFO: INFO:
Za koristenje TAJEKOZTATAS:  Per utilizzare il Om de lezer te
Citaca potrebno Az olvaso lettore & gebruiken, moet de
jeinstalirati haszndlatdhoza  necessario juiste software
odgovarajuci behelyezett installare un worden

softver ovisnoo  Smart Card software idoneo  geinstalleerd,

primjeni felhasznalasi inbase almodo  afhankelijk van de

umetnute madjanak in cui viene manier waarop de

pametne kartice.  megfelel6 utilizzata la geplaatste
szoftvert kell Smart Card smartcard wordt
telepiteni. inserita. gebruikt.

1. Whacz 1. Ligue o 1. Porniti 1. Brnioumte
komputer. computador. calculatorul KomnbloTep.
2. Podiacz 2. Conecte o 2. Conectati 2. Noncoeputute

czytnik do portu  leitor a porta USB  cititorul la portul  cumtbiBaiowee
USB komputera.  do computador. ~ USBal YCTPOMCTBO K
computerului. KOMMbloTepy Yepe3

3. Nastapi 3. Serdiniciada nopt USB
automatyczna uma instalacao 3.Vaavea loc o
instalacja. Nies3  automatica. Nao  instalare 3. Haurércs
wymagane sdo necessarias  automata. Nu agToMaT/yecKan
7adne drivers externas.  sunt necesare yCTaHoBKa. Hukakve
zewnetrzne drivere externe.  Apyrve spaisepbl
sterowniki. 4.0 Leitor de YCTaHaBNM1BaTh He
Smart Card esta 4. Cititorul de HYXHO.

4. Czytnik Smart  pronto. Smart Card este
Card jest gotowy. gata.

5.Insira o Leitor
de Cartoes

4. CunTbiBatoLLiee
YCTPOVCTBO ANA Smart

5. Wi6z karte Card rotoBo K

5. Introduceti

mikroproceso Inteligente /ID/  Smart/ID / VICMONb30BaHMIO.
rowg /1D / memory /SIM~ memory / SIM
memory / SIM no leitor. Card in cititor. 5. BcTasbte ymylo /1D /
do czytnika. memory / SIM kapty 8

, 6. Verifique a 6. Verificati cumTbiBalollee
6. Sprawdz instalacao instalarea cu YCTPOICTBO
poprawnosc bem-sucedida succes in
instalacji w no Gestor de Device Manager 6. lposepbre
Menedzerze Dispositivos (Fig. 1). [Ducnetyepe ycTpoiicTs,
Urzadzen (Rys. 1). (Fig. 1). 47O yCTaHOBKa

INFO: 3aBepuena (Puc. 1)

INFORMACJE:  |NFo: Pentru a utiliza
Aby korzystaCz  Para sar o leitor,  cititorul, este MHOOPMALINA:
czytnika naley & pecessario necesar sa 406!
zainstalowac instalar o instalati BOCMO/B30BATHCA
odpowiednie software software-ul CUUTIBAIOLIVM
oprograrmowa adequado de adecvatin YCTPOIICTBOM,
nie, zalezne od acordo com a functie de Heobxoanmo
docelowego forma como o modul de YCTaHOBWT HyxHoe 10
sposobu Cartdo utilizare a B COOTBETCTBIN C TeM,
uzytkowania Inteligente serd  cardului KaK UCronb3yerca
wiozonej karty usado inteligent BCTaBNEHHaA yMHaA
mikroproceso introdus. KapTa.

rowej.

1. Zapnite pocitac. 1.Sla pa datorn. 1. Bilgisayari 1. Bkntoyete
agin. KOMMIOTbPa.
2. Pripojte citacku 2. Anslut ldsaren
k portu USB till datorns 2. Okuyucuyu 2. CBbpxeTe yeTela
pocitaca USB-port. bilgisayar USB Kbm USB nopr Ha
baglanti KOMMIOTbPa.
3. Prebehne 3.Enautomatisk  noktasina

automaticka installation gors. ~ baglayin. 3. LLle ce n3bpLM
indtaldcia. Nie si  Inga externa aBToMaTMyHa
potrebné Ziadne  drivrutiner 3. Otomatik VHCTanaumsa. He ce
externé ovladace. behdvs. kurulum 131CKBaT

gerceklesecektir.  gonbaAHUTENHN

4. Smart Card 4. Smart Harici striict [npaisepu.
Citacka je Card-ldsarenédr  gerekmez.
pripravena. nu klar. 4. YeTeunT Ha Smart

4. Smart Card

Okuyucusu hazr.
5. TocTaseTe cMapT
/1D / memory / SIM

Card roros.
5.Vlozte Smart/ 5. Séttin

ID/memory / SIM Smartkortet / ID
kartu do citacky.  /memory /SIMi 5. Akilli /1D /

ldsaren. memory / KapTaTa B ueTeLa.
6. Skontrolujte SIMkart okuyucu
Uspesnu instalaciu 6. Kontrollera i artik hazir. 6. MposepeTe fanu
Citacky v Spravcovi - Enhetshantera- VHCTanauus e
zariadeni ren att 6. Basarili ycneuwa B Device
(obr. 1). installationen kurulumu Aygit ~ Manager

enomforts Yoneticisi'nden (Qur. 7).

INFO: ? kontrol edin
Aby ste mohli (Sekil 1) NHOOPMALIUA:
¢itacku pouzivat, INFO: o 3a fa v3nonssare
musite For att kunna BILGI: yetella, e
nainstalovat anvdnda lgsaren  Okuyucuyu Heobxoarmo fa
prislusny méste du kullanmak '\%m 1IMaTe MHCTanvpaH
aplikacny softvér installera gomula Akill noaxoAALl codpTyep
podla pouzitia lamplig Kartin kullanim & 3asucumoct ot
vloZenej karty programvara sekline gére HauMHa, No KOMNTO

Smart karty. beroende pd hur  uygun uygulama  we ce n3non3ea

det insatta yazilimi CboTBETHATa CMapT
Smartkortet yuklemek Kapra.
anvénds. gerekir.
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Using Device Manager
to check correct installation in Windows 10
- only devices added to the Device Manager during card installation are displayed

~ [ Smart card readers

& Microsoft Usbecid Smartcard Reader (WUDF)
~ [l Smart cards

3 Unknown Smart Card

SUPPORTED SMART CARDS

HOW TO INSERT CARDS & LED INDICATION

CONTACT SMART CARDS
] ATM « CAC+ D« IC- SIS

& EMVCHIP

M CARDWITH A VISIBLE CHIP - SUPPORTED
[X] CARD WITHOUT AVISIBLE CHIP - NOT SUPPORTED

SIM CARDS microSD CARDS
Standard size SIM card microSDXC » microSDHC
(microSIM & nanoSIM microSD « TransHash
with adapter)
CHIP
DOWNIARD
§y ¥
ACAGON ,n
SMART LED INDICATION
SSD?((‘%'D‘}!()(S SD« MMC ‘ Lighting - card reader connected,
S-MMC+ MMC Mobile - card inserted
Blinking - data transfer
)
R ]
CONTACT SMART EMV CHIP
CARDS
ATM« CAC+ID+1C- SIS UPWARD
—

TECHNICAL SPECIFICATIONS

INPUT:

+USB20-USB 1.1

+USB 2.0 CCID protocol

« Built-in USB 2.0 type A male connector

SMART CARD SLOT:

« supports Contact Smart Cards for ATM / CAC/ID /1C/ SIS
- Contact Smart Cards IS0 7816, class A, B and C (5V, 3V and 1.8V)
« Standards 150 7816, EMV 4.1

- Protocols T=0and T=1, 12C

« SLE4432/42 (S=10), SLE 4418/28 (5=9)

« PCSmart Card standard PC/SC 2.0

«FIPS 201

« Microsoft Smart Card for Windows

« Microsoft WHQL USB Smart Card Reader

«12C cards SLE4418, SLE4428, SLE4432, SLE4442, SLE4436,
SLESS36, SLE6636, AT88S(1608, AT45D041

- Smart Card interface speed 420 Kbps (depend on card)

microSD SLOT:
« supports microSDHC / microSDXC / microSD / TransFlash

SD SLOT:
«supports SD / SDHC/ SDXC/ MMC/ RS-MMC / MMC Mobile

FLASH CARD SPECIFICATIONS:
+SDv1.0,v1.1,v2.0,v3.0 (UHS-1)

« SDHC <326B

- SDXC <218
«MMCv3.x,v4.0,v4.1,v4.2

SIM SLOT:
- standard size SIM card (microSIM & nanoSIM with adapter)
« SIMedit SW for edit/backup SIM (available on www.axagon.eu)

OTHER FEATURES:
«Plug and Play « Hot Plug « Hot Swap « USB bus power « AUTO install

0S SUPPORTED

«Windows: XP /Vista /7/8.1/10 /11 & later

Server: 2003 /2008 / 2012/ 2016 / 2019 / 2022 & later
32 & 64bit versions supported

+Mac 0S X 10.x & later

« Linux 2.4.x & later

« Android 8 & later




ENG TECHNICAL SUPPORT: More information, FAQs, manuals and drivers can be

)=¢
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found on the product page in the PRODUCT SUPPORT tab at www.axagon.eu.
Nothing helped? Write to our technical support: support@axagon.cz.

At the end of its service life, do not throw the product into household waste;
take it to a collection point for electrical equipment recycling. For information
about collection and recycling programmes in your country, contact your local
authorities or the retailer who sold you the product.

EU declaration of conformity: The device complies with the harmonisation
legislation of the European Union 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU (RoHS).

The complete EU declaration of conformity is available from the manufacturer.

Before using the product, the user is obliged to read the user instructions. The
manufacturer disclaims any liability for damage that may occur due to
improper use of the product or failure to follow the instructions contained
herein. Product use other than specified must be consulted with the
manufacturer.

Do not use the product in humid or explosive environments and near
flammable substances.

cz

ce

ESP SOPORTE TECNICO: Mas Informacion, Preguntas frecuentes, manuales y drivers

hi4

ce

pueden ser encontrados en la pagina del producto en la pestafia de SOPORTE
DE PRODUCTO en www.axagon.eu. ;No fue de ayuda? Escriba a nuestro
soporte técnico: support@axagon.cz.

Al final de su vida Util, no tire el producto en los desperdicios del hogar; llévelo
aun punto de recoleccion de equipos eléctricos para su reciclaje. Para
informacion sobre programas de recoleccion y reciclaje en su pais, contacte a
sus autoridades locales o al distribuidor que le vendi6 el producto.

Declaracion de conformidad de la UE: El dispositivo cumple con la legislacion
de armonizacion de la Unién Europea 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU
(RoHS). La declaracién de conformidad de la UE completa se encuentra
disponible desde el fabricante.

Antes de utilizar el producto, el usuario esta obligado a leer las instrucciones
de uso. El fabricante niega cualquier responsabilidad por dafio que pueda
ocurrir debido al uso inapropiado del producto o de la falla al sequir las
instrucciones que figuran en el presente documento. Utilizar el producto para
algo més aparte de lo especificado debe ser consultado con el fabricante.

No utilice el producto en ambientes himedos o explosivos o cerca de
sustancias inflamables.

HR
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TEHNICKA PODRSKA: Vise informacija, cesto postavljena pitanja, prirucnike i
upravljacke programe moZzete pronaci na stranici proizvoda pod tabom
PODRSKA ZA PROIZVOD na www.axagon.eu. NiSta vam ne pomaze? Pisite
nasoj tehnickoj podrici: support@axagon.cz.

Nakrajuradnog vijeka, ne bacajte uredaj ukucnio$ad; odnesite gau zbirmo
mijesto za recikliranje elektri¢ne opreme. Za informacije o programima za
prikupljanje i recikliranje u vasoj zemlji obratite se lokalnim vlastima ili
prodavacu koji vam je prodao proizvod.

EU izjava o uskladenosti: Uredaj je uskladen sa zakonodavstvima Europske
Unije 2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU (RoHS). Cjelovita EU izjava o
sukladnosti dostupna je kod proizvodaca.

Prije koristenja proizvoda, korisnik je duzan procitati upute. Proizvodac se
odrice svake odgovornosti za Stetu koja moze nastati zbog nepravilne uporabe
proizvoda ili nepridrzavanja ovdje navedenih uputa. Za koristenje proizvoda
za svrhu koja nije ovdje navedena, potrebno je konzultirati se s proizvodacem.

Ne koristite uredaj u vlaznim ili eksplozivnim okruzenjima i blizu zapaljivih
tvari.

HU

TECHNIKAITAMOGATAS Tovabbi |nformauokerl GYIK kérdésekért,

TECHNICKA PODPORA: Vice informaci, FAQ, ly a ovladace nal na
strance produktu v zdlozce PODPORA PRODUKTU na www.axagon.eu. Nic

nepomohlo? Napiste nasi technické podpoie support@axagon.cz.

Po skonceni zivotnosti neodhazujte vyrobek do domovniho odpadu, ale
odneste jej na shérné misto pro recyklaci elektrickych zafizeni. Informace o
sbérnych a recyklacnich programech ve vasi zemi vdm poskytnou mistni trady
nebo prodejce, u kterého byl vyrobek zakoupen.

EU PROHLASEN O SHODE: Zafizeni je ve shodé s harmonizaénimi pravnimi
predplsy Evropske unie 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS). Kompletni
hlaseni o shodé je k nahlédnuti u vyrobce.

Pred pouzitim vyrobku je uZivatel povinen si prostudovat névod k poufZiti.
Vyrobce se ziika zodpovédnosti za kody, k nimz miize dojit v diisledku
nespravného pouziti vyrobku nebo nedodrzeni pokynii obsazenych v tomto
névodu. Jiné poufZiti vyrobku je nutno konzultovat s vyrobcem.

Vyrobek nepouzivejte ve vlhkém nebo vybusném prostiedia v blizkosti
hotlavych latek.

DE
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TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG: Weitere Informationen, FAQs, Handbiicher und
Treiber finden Sie auf der Produktseite auf der Registerkarte PRODUKTHILFE
unter www.axagon.eu. Nichts hat geholfen? Schreiben Sie an unseren
technischen Support: support@axagon.cz.

Werfen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer nicht in den Hausmiill;
bringen Sie es zu einer Sammelstelle fiir das Recycling von Elektrogeraten.
Informationen iiber Sammel- und Recyclingprogramme in Ihrem Land
erhalten Sie bei lhren lokalen Behorden oder bei dem Héndler, der Ihnen das
Produkt verkauft hat.

EU-Konformitatserklarung: Das Gerdt entspricht den
Harmonisierungsgesetzen der Europaischen Union 2014/30/EU (EMC) und
2011/65/EU (RoHS). Die vollstandige EU-Konformitatserklarung ist beim
Hersteller erhaltlich.

Der Benutzer ist verpflichtet, vor dem Gebrauch des Produkts die
Gebrauchsanweisung zu lesen. Der Hersteller lehnt jede Haftung fiir Schaden
ab, die durch unsachgeméaBen Gebrauch des Produkts oder durch
Nichtbeachtung der darin enthaltenen Anweisungen entstehen konnen. Eine
andere als die angegebene Verwendung des Produkts muss mit dem
Hersteller konsultiert werden.

Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder explosiven Umgebungen
und nicht in der Nahe von entflammbaren Substanzen.

DK
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®

TEKNISK SUPPORT: Mere information, ofte stillede spgrgsmal, manualer og
drivere findes pa produktsiden i PRODUKTSUPPORT-fanen pa www.axagon.eu.
Intet hjulpet? Skriv til vores tekniske support: support@axagon.cz.

Ved enden af dens brug, skal du ikke smide produktet ud i skraldespanden;
tag den til et lndsamllngssted som genbruger elektrisk udstyr. For mere
information om indsamling og genbrugs p iditland, kontakt de
lokale myndigheder eller dem som solgte dig produktet.

EU deklaration af Ise: Enheden er i Ise med
harmoniserings lovgivningen af den Europaeiske Union 2014/30/EU (EMC) og
2011/65/EU (RoHS). Hele EU deklarationen af overensstemmelse er
tilgeengelig fra fabrikanten.

For brug af produktet, er brugeren pakraevet af laese brugermanualen.
Fabrikanten fralaegger sig alt ansvar for skade der kan ske ved forkert brug af
produktet, eller ved at folge instruktioner heri forkert. Produkt brug ud over
specificeret skal konsulteres med fabrikanten.

Brug ikke produktet i fugtige eller eksplosive miljger og taet ved brandbare
substanser.

FIN
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TEKNINEN TUKI: Lisétietoa, UKK, ohjekirjat ja ajurit Iydat tuotesivun
TUOTETUKI -vélilehdeltd osoitteesta www.axagon.eu. Eikd mikdan auttanut?
Léhetd viesti tekni: k osoitteeseen: suppor .z,

Al laita tuotetta sekajétteeseen p jéalkeen; vie se sdhkolaitteiden
kierratykseen. Lisatietoa kierratys- ja kerdysohjelmista maassasi saat
paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjéltd, joka myi tuotteen.

EU- vaatlmustenmukalsuusvakuutus Lalte on Euroopan unionin 2014/30 /EU
(EM()Ja 2011/65 / EU (RoHS) yh aadanndn

EU-vaati

uson

Kayttaja on velvollinen lukemaan kayttoohjeet ennen tuotteen kayttod.
Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista, jotka johtuvat tuotteen vaarinkaytosta
tai tdssd annettujen ohjeiden noudattamatta jattamisestd. Jos tuotetta
kaytetaan muuhun kuin méaarattyyn tarkoitukseen, valmistajaan on otettava
yhteytta.

Al kdytd tuotetta kosteassa tai rajahtavassd ymparistossd ja lahelld syttyvid
aineita.

FR
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SUPPORT TECHNIQUE Vous trouverez des informations complémentaires, des

posées, des et des pilotes sur la page du
prodult sous I' ‘onglet SUPPORT a I'adresse www.axagon.eu. Rien ne vous a
aidé? Ecrivez a notre support technique: support@axagon.cz.

Alafin de sa durée de vie, ne jetez pas le produit dans les ordures ménagéres ;
amenez-le & un point de collecte pour le recyclage des équipements
électriques. Pour obtenir des informations sur les programmes de collecte et
de recyclage dans votre pays, contactez vos autorités locales ou le détaillant
qui vous a vendu le produit.

Déclaration de conformité de I'UE: L'appareil est conforme a la Iégislation
d'harmonisation de I'Union européenne 2014/30/UE (EMC) et 2011/65/UE
(RoHS). La déclaration de conformité compléte de I'UE est disponible aupres
du fabricant.

Avant d'utiliser le produit, I' unllsateur est tenu de lire le mode d'emploi. Le
fabricant décline toute r é pour les d pouvant résulter
d'une utilisation incorrecte du produit ou du non-respect des instructions
contenues dans le présent document. Toute utilisation du produit autre que
celle spécifiée doit étre consultée avec le fabricant.

N'utilisez pas le produit dans des environnements humides ou explosifs et a
proximité de substances inflammables.

GR
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TEXNIKH YTOXTHPIZH: Neproodtepec minpogopieg, Xuxvz( EPWTNOELC, 08nYieC
Kkat drivers pmopeite va Ppeite atnv oeAida Tou TPOIGVTOC 6TV KapTéAa
YMNOZTHPIZH MPOIONTOX ato www.axagon.eu. Aev Bon6nae; [payte atnv
TEXVIKT PHAG UTTOOTHPIEN: support@axagon.cz.

Metd To mépag Tn Stdpketac {wiig TG OUOKELNG, PNV METGEETE To TTPOidV oTa
oKoumidla: 8®0'TE To O€ éva ONpEi0 MEPIOUMOYIC AVAKUKADOILWY NAEKTPIKGY

Hv. NMa mAnpogop POYPApHATWV MEPIGUANOYTC Kat AVaKOKAWONG
0T XWPA 0aC, EMKOIVWVAOTE HE TIG TOMKEC APXEC I} € TO KATAoTNHA amo
OOV TPOHNBEVTHKATE TO TTPOIOV.

Anaon 0
Eupwnulkn( Evmon( 2014/30/EE (EM() Kat 2011/65/EE (RoHS) 'H quo)uKn
SNAwaon ouppopewong sivat d1abé armo Tov Ka 1-

Mptv XpnoIpomooETE T TPOTOV, 0 XPOTNC Eivat uTOpEWHEVOC va SlaBdoet T
odnyieq xpriong. O KATaoKevaoTr¢ dev PEpel Kapia vBOVN yia {NpEG Tou
unopéi va rrpox)\neoﬁv and ) Aavbacpévn xprjon Tou mpoiovTog, r'| o€
nzplrm»on TI0U 0 XPOTNG uKo)\ouenozl Adbog Tig oénvlsc TIOU TTAPEXOVTAL PE
0 Ipoi6v. a omoladnmote xprion Tou MPoidVTOC MéPav TS Kabopiopévng,
BouNeUTEITE TOV Kt .

Mnv XpnotHomoLEiTE TO IPOi6Y O LYPO 1 EKPNKTIKO TTEPIBANNOY, 1} KOVTA OE
£0AeKTa UNIKA.

ce

at t és illesztdpi el a termék TAMOGATAS
IapJara awww.axagon.eu oldalon. Nem segitett? irjon a technikai timogatasi
k: suppor .

A termeket az elettartama vegen ne dobJa haztartam huIIad é|

( Az
orszagaban talalhaté gyuthSI és ujrahasznosna5| programokkal kapcsolatos
informdciokért vegye fel a kapcsolatot a helyi hatosagokkal vagy a
kereskeddvel, aki a terméket eladta Onnek.

EU tanusitvany nyilatkozat: A késziilék megfelel az Eurépai Unié 2014/30/EU
(EMC) és 2011/65/EU (RoHS) harmonizécids jogszabalyainak. A teljes EU
tandsitvanyi nyilatkozat a gyartotél szerezhetd be.

A termék hasznalata el6tt a felhasznalo koteles elolvasni a hasznalati
Gtmutatot. A gyarté nem vallal felelgsséget a karért, amely a termék nem
rendeltetésszer(i hasznélata vagy az itt taldlhaté utasitasok be nem tartasa
miatt jelentkezhet. A megadott hasznalattol eltérG felhasznalds elGtt
egyeztetni kell a gyértéval.

Ne hasznalja a terméket nedves vagy robbanasveszélyes kornyezetben és
gyulékony anyagok kozelében.
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SUPPORTO TECNICO: Ulteriori informazioni, domande frequenti, manuali e
driver sono disponibili nella pagina del prodotto nella scheda SUPPORTO AL
PRODOTTO all'indirizzo www.axagon.eu. Niente ti ha aiutato? Scrivi al nostro
supporto tecnico: support@axagon.cz.

Al termine della sua vita utile, non gettare il prodotto nei rifiuti domestici;
portarlo in un punto di raccolta per il riciclaggio degli apparecchi elettrici. Per
informazioni sui programmi di raccolta e riciclaggio nel proprio paese,
contattare le autorita locali o il rivenditore che ha venduto il prodotto.

Dichiarazione di conformita UE: Il dispositivo & conforme alla normativa di
armonizzazione dell'Unione Europea 2014/30/UE (EMC) e 2011/65/UE (RoHS).
La dichiarazione di conformita completa dell'UE & disponibile presso il
produttore.

Prima di utilizzare il prodotto, I'utente & tenuto a leggere le istruzioni per
I'uso. Il produttore declina ogni responsabilita per danni che possono
verificarsi a causa di un uso improprio del prodotto o della mancata
osservanza delle istruzioni contenute nel presente documento. Un uso del
prodotto diverso da quello specificato deve essere consultato con il
produttore.

i umidi o esplosivi e in prossimita di

Non utilizzare il prodotto in
sostanze infiammabili.

NL
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TECHNISCHE ONDERSTEUNING Meer informatie, veel gestelde vragen,

har 's zijn te vinden op de productpagina op
het PRODUCT SUPPORT ‘tabblad 1 op www.axagon.eu. Heeft niets geholpen?
Schrijf naar onze technische onder upport .

Gooi het product aan het einde van de levensduur niet bij het huisvuil, maar
breng het naar een inzamelpunt voor recycling van elektrische apparatuur.
Voor informatie over inzame- en recyclingprogramma's in uw land kunt u
contact opnemen met uw plaatselijke of met de detailh

die u het product heeft verkocht.

EU conformiteitsverklaring: Het apparaat voldoet aan de
harmonisatiewetgeving van de Europese Unie 2014/30/EU (EMC) en

ZOTfT /65/EU (RoHS). De volledige EU conformiteitsverklaring is verkrijgbaar bij
de fabrikant.

Voor het gebruik van het product is de gebruiker verplicht de
gebruiksaanwijzing te lezen. De fabrikant wijst elke aansprakelijkheid af voor
schade die kan ontstaan door verkeerd gebruik van het product of het niet
opvolgen van de instructies in deze handleiding. Het gebruik van het product
anders dan gespecificeerd moet met de fabrikant worden overlegd.

Gebruik het product niet in een vochtige of explosieve omgeving en in de
buurt van ontvlambare stoffen.

PL

POMOC TECHNICZNA: Wigcej informacji, czesto zadawane pytania, instrukcje
obstugi i sterowniki mozna znaleZ¢ na stronie produktu w zaktadce wsparcie
produktu pod adresem www.axagon.eu. Nic nie pomogto? Napisz do naszej
pomocy technicznej: support@axagon.cz.

Pod koniec okresu uzytkowania, urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ w odpadach
komunalnych: nalezy zanies¢ je do punktu zbiérki w celu recyklingu sprzetu
elektrycznego. Aby uzyskac informacje o programach zbiérki i recyklingu w
twoim kraju, skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub sprzedawca, ktéry
sprzedat ci produkt.

Deklaracja zgodnosci UE: Ur: ie jest zgodne z pr
harmonizacyjnymi Unii Europejskiej 2014/30/UE (EM() i2011/65/UE (RoHS).
Petna deklaracja zgodnosci UE jest dostepna u producenta.

Przed uzyciem produktu uzytkownik jest zobowigzany do przeczytania

instrukgji uzytkownika. Producent zrzeka sie wszelkiej odpowiedzialnosci za

szkody, ktére moga wystapi¢ w wyniku niewtasciwego uzytkowania produktu

lub nieprzestrzegania zataczonych instrukgji. Zastosowanie produktu inne niz
kreslone musi byc sk | z producentem.

Nie nalezy uzywac produktu w srodowisku wilgotnym lub wybuchowym oraz
w poblizu substandji fatwopalnych.

PT
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SUPORTE TECNICO: Mais informagdes, FAQs, manuais e drivers podem ser
encontrados na pagina do produto no guia SUPORTE AO PRODUTO em
www.axagon.eu. Nao encontrou o que procura? Escreva para o nosso suporte
técnico: support@axagon.cz.

No final da sua vida util, ndo deite o produto para o lixo doméstico; leve-o a
um ponto de recolha para reciclagem de equipamentos elétricos. Para obter
informacoes sobre os programas de recolha e reciclagem no seu pais, entre em
contato com as autoridades locais ou o revendedor que lhe vendeu o produto.

Declaracao de conformidade UE: Este dispositivo esta em conformidade com a
legislagao harmonizada da Unido Europeia 2014/30/EU (EMC) e 2011/65/EU
(RoHS). A declaracao de conformidade UE complete esté disponivel através do
fabricante.

Antes de usar este produto, o utilizador estd sujeito a leitura das instrugdes de
utilizacao. O fabricante isenta-se de qualquer responsabilidade por danos que
possam ocorrer devido ao uso improprio do produto, ou falha em seguir as
instrugdes aqui contidas. Utilizacoes do produto para além do especificado
devem ser consultadas com o fabricante.

Nao use o produto em ambi htimidos ou expl
substancias inflamaveis.

e préximo a

SUPORT TEHNIC: Mai multe informatii, intrebari frecvente, manuale si drivere
pot fi gasite pe pagina produsului in fila SUPORT PRODUS la www.axagon.eu.
Nimic nu a ajutat? Scrieti asistentei noastre tehnice: support@axagon.cz.

La sfarsitul duratei sale de serviciu, nu aruncati produsul in deseurile
menajere; duceti-l la un punct de colectare pentru reciclarea echipamentelor
electrice. Pentru informatii despre programele de colectare si reciclare din tara
dvs., contactati autoritatile locale sau retailerul care v-a vandut produsul.

Declaratia de conformitate UE: Dispozitivul respecta legislatia de armonizare a
Uniunii Europene 2014/30/UE (EMC) si 2011/65/UE (RoHS). Declaratia
completd a UE de conformitate este disponibila de la producator.

Tnainte de a utiliza produsul, utilizatorul este obligat sa citeascd instructiunile
utilizatorului. Producatorul nu isi asuma raspunderea pentru daunele care pot
aparea din cauza utilizarii necorespunzatoare a produsului sau a nerespectarii
instructiunilor continute in acest document. Utilizarea produsului, alta decat
cea specificatd, trebuie consultata cu producatorul.

Nu folositi produsul in medii umede sau explozive si in apropierea
substantelor inflamabile.

RU

ce

TEXHUYECKAA NOAAEPXKKA: lononHutenbHyto nHdopmaumio, BOnpochl
0TBETbI, PyKOBOACTBA NoNb30Batenen n ﬂ)ﬁaVIBG bl MOXHO HaliTh Ha
cTpaHuue npoaykTa Bo Bknagke MOAMEPXKKA MPOAYKTA no agpecy
www.axagon.eu. He Hawnu, uto nckanu? CBAxuTech o cneLuanuctamm
HaLleli TeXno/i/IepKu: Support@axagon.cz.

Mo ncreyeHnm cpoka Cyx6bl He BbIKWAbIBalITE U3/1eNne C GbITOBbIMI
0TX0/laMU, a OTBE3UTe Ha TOUKY C6Opa 1 NepepaboTKi INeKTPUYECKoro
060py/10BaHKA. YT06bl y3HaTb 0 MporpamMmax c6opa 1 nepepaboTKu 0TX010B
B Ballleli CTPaHe, CBAXIUTECb C MECTHBIMY OPraHami BAACTU UAN areHToM

p i TOproBAu, Np BaMm u3jlenvie.

[lexnapauya o cOOTBETCTBIM HOPMATUBHBIM TpeboBaHuAM EC: YcTpoiicTBo
COOTBETCTBYET corna%no LM HOPMaM 3aKoHoAaTenbCTBa EBponerickoro
Cotoza 2014/30/EU (EMC) n 2011/65/EU (RoHS). MonHyto [leknapauuio o
COOTBETCTBUI HOPMATUBHBIM Tpe6oBaHMAM EC MOXHO nonyunts y
npou3BOAUTENA.

Monb3oBatenb 06A3aH NpounTaTh MHCTPYKUNIO Nepes UCnonb3oBaHnem
nsgenua. npOI/lBBOLlI/ITEﬂb CHUMaeT c ceba 11|06le OTBETCTBEHHOCTb 3a
noTepu, NOHeCEHHble BCNeACTBUE HeHas,

nunu HecobnoaeHna I'Iplll]'lO)KEHHDVI WHCTpYKUUN. Wcnonb3oBaHue usaenus B

uensix, He o6 B UIHCTPYKLMN, obcyauThb ¢
npousBoAuTenem.
He unci iiTe usgenue Bo A nnn HOIi cpefie, a Takxe

BONN3M NerkoBOCNIaMEHAILLUXCA BeLLlE(TB

SK TECHNICKA PODPORA: Viac informécii, FAQ, manudly a ovladace najdete na

stranke produktu v zélozke PODPORA PRODUKTU na www.axagon.eu. Ni¢
nepomohlo? Napiste nasej technickej podpore support@axagon.cz.

K Po skonceni Zivotnosti nevyt vyrobok do d: odpadu, ale

odneste ho na zberné miesto pre recyklaciu elektrickych zariadeni. Informécie
o zbernych a recykla¢nych programoch vo vasej krajine vam poskytnt miestne

trady alebo predajca, u ktorého bol vyrobok zakipeny.

C € EUVYHLASENIE O ZHODE: Zariadenie je v stilade s harmoniza¢nymi pravnymi

predpismi Eurépskej tinie 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS).
Kompletné EU vyhlasenie o zhode je k nahliadnutiu u vyrobcu.

A Pred pouzitim vyrobku je uZivatel povinny si prestudovat ndvod na pouZitie.
Vyrobca sa zrieka zodpovednosn za skody, ktoré mozu vzniknit'v dosledku
bku alebo nedodrzania pokynov obsiahnutych v

nespravneho pouZzitia
tomto navode. Iné pouzitie vyrobku je nutné konzultovat's vyrobcom.

@ Vyrobok nepouzivajte vo vihkom alebo vybusnom prostredi a v blizkosti
horlavych latok.

SWE TEKNISK SUPPORT: Ytterligare information, vanliga frégor, manualer och
drivrutiner finns pa produktsidan under fliken PRODUKTSUPPORT pa
www.axagon.eu. Hjdlpte det inte? Skriv till var tekniska support:
support@axagon.cz.

K Nar produkten &r fardig anvand, slang den inte i hushallsavfallet. Limna den

till en atervinningscentral for elutrustning.

For information om insamlings- och dtervinning i ditt land, kontakta de lokala

myndigheterna eller aterforsaljaren som salde produkten.

C € EU-forsakran om dverensstimmelse: Enheten uppfyller EU:s harmoniserade

lagstiftning 2014/30/EU (EMC) och 2011/65/EU (RoHS). EU:s fullstandiga
forsakran om Gverensstimmelse finns att fa fran tillverkaren.

A Innan produkten anvands dr anvandaren skyldig att lasa
anvandarinstruktionerna. Tillverkaren friskriver sig fran ndgot som helst
ansvar for skador som kan uppsté pa grund av felaktig anvandning av
produkten eller underlatenhet att folja instruktionerna som star har. Vid
produktanvdndning annan &n angiven maste tillverkaren radfragas.

@ Anvénd inte produkten i fuktiga eller explosiva miljoer eller i narheten av
brandfarliga @mnen.
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TR TEKNIK DESTEK: Daha fazla bilgi, $SS, kullanim kilavuzu ve siiriicii,
www.axagon.eu adresindeki URUN DESTEGI sekmesinde yer alan iiriin
sayfasinda bulunabilir. Bu bilgiler yardima olmadi mi? Teknik destek
ekibimizle iletisime gecin: support@axagon.cz.

E Hizmet 6mriiniin sonunda iiriinii evsel atiklarla birlikte atmayin; elektnkh

ekipmanin geri doniisiimii igin bir toplama noktasina gatiiriin. Ulk

Y15 il ALYl 5 o shadl) (0 33 e siell (S - 8 e ARA

WWWaxagon.eu & sel cu il Adle & il dnia o Junill gl
support@axagon.cz; Wl ) aedll YAy (i€l Sehaela ¢ 2 Y
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toplama ve geri doniisiim programlari hakkinda bilgi icin, yerel yetkililere

veya size iiriinii satan saticlya bagvurun.

C€  ABuygunluk beyani: Cihaz, Avrupa Birligi'nin 2014/30/EU (EMC) ve
2011/65/EU (RoHS) uyum mevzuatlarina tam uygundur. AB uygunluk
beyaninin tamam iireticiden talep edilebilir.

A Uriinii kullanmadan 6nce kullanic, kullaniai talimatlarini okumakla
yiikiimliidiir. Uretici, urunun yanI|§ kullanimi veya burada yer alan
talimatlara uyull lusabilecek hasarlardan dolay
sorumluluk kabul etmez. Urunun bellrtllenlerd|§|ndakl kullaniminda
iireticiye damisilmalidir.

ddel |

@ Uriinii nemli veya patlayic iceren orf 1a ve yanicl in

kullanmayin.

BG  TEXHUYECKA MOAAPDBXKKA: Moseue nHdopmaumsa, 4ecTo 3aaBai Bbnpocu
(FAQ), ppKkoBoaCTBa 1 ApaiiBepu MoraT Aa 6baaT OTKPUTW Ha NpoAyKTOBaTa

crpanuua g noneto MOJKPEMA HA MPOAYKTA na www.axagon.eu. Tasn

MH¢0pMaLlVIR He Bu nomorwa? MuwweTe Ha cneyranucTuTe HX NO TeXHUYecka

NOAAPBKKA: support@axagon.cz.

X B kpas Ha ekcnnoa MY KUBOT He p.
< 6UTOBITE OTNAADBLN; 3aHECETE F0 B CMeLann3npaH NyHKT 3a
peuuKnmMpaHe Ha enekTpuyecko obopyasaHe. 3a MHPoOpMaLnA OTHOCHO

nporpamure 3a c1>6upaHe W peuMKnnpaHe BbB BallaTa AbpXKaBa (BbpKeTe

e C MeCTHUTe BNacTV WK C TbproBewja, KONTo BU e Npojian NpoAyKTa.

C€  ECaexnapauws 3a cboTBeTCTBYE: YCTPOICTBOTO OTTOBApA HA
TENCTBOTO 32

JA0CTbMHA B CaiiTa Ha
npon3BoOAUTeNA.

A Mpeawn Aa 3non3ea nNpoAyKTa, NOTPEOUTENAT € ANbKeH Aa npoyeTe
VHCTpYKUUUTe 3a ynoTpe6a. [pou3BoANTeNAT 0TKa3ea BCAKaKBa

OTrOBOPHOCT 3a WeTK, KOUTO MOXKe ia Bb3HWKHAT NOpaau HenpasuiHata
ynmpeﬁa Ha NpoAyKTa U HeCna3BaHeTOo Ha YKAa3aHUATA, ONNCAHN TYK.
M3non3BaHeTo Ha NPoayKTa, N0 pasiinieH oT NOCOYEHUA HaunH, TpAbBa Aa

e KOHCYNITUpa C npousBoauTena.

® He u3non3gaiite nposlykTa BbB BNa)kHa Win eKCIo3MBHa cpesia v B
6AK130CT 10 3aNanuMn BelecTsa.

iiTe NPOflyKTa 3aeiHO

npaHe Ha EBponeiickua cbio3 2014/30/EC
(EMC) n 2011/65/EC (RoHS). Mbnnata EC geknapauus 3a CboTBeTCTBUE €

‘&’

WWW.axagon.eu



